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Delivery Note

HOERBIGER Antriebstachnik GmbH Bernbeurener StraRe 13 86858 Schongau

Ship-to: 198414

o

HOERBIGER

HOERBIGER Antriebstechnik GmbH

Bernbeurener StraRe 13 86956 Schongau
www.hoerbiger.com

Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini 4 .
I-70028 Modugno (Bari}) BA Delivery no.:
Delivery date:
Sales order no:

Customer PO no.:

Delivery:
Contact:
KUEHNE+NAGEL s Telephone no.:
ACCEVTAZIONE MERCE E-mail:
Net weight:

Quantita dichiarata: zg 20

30318026

30.08.2022

20176008

550004628501

Complete

Andreas Pichl

+49 8861 2566 3617
andreas.pichl@hoerbiger.com
451,861 KG

Quantita effettiva: Gross weight: 728,161 KG
Tipo Imballaggia: 5 No, of packages: 3
Quanfita\mballi: Supplier Code.: 910006441
Conffirmit} alle schede d’imleo: ﬁ’@
Dat} contrdlio:
e e 0 | & oo 2
Gty V5
U " g
’J.I?C_ N
0, 08
7, . )6\ <6:f"00' é S
Forwarder: 197719 Schweitzer GmbH & Co. Internationale Spedilr[_tw/ﬁ&‘@l/ £, s 20 Gy ﬁ%; A
Carl-Benz-Strasse 23 71634 Ludwigsburg /Ca ‘f‘"'fo 22 Y
s
Incoterms: EXW SCHONGAU c"’fés P,
Mode of shipment:  Truck 'f‘il‘;- °F
EA
Unloading Point: 14248 V’-,Q;,,
7\2 8N
Item Part no. Description Net Weight Qty. Unit
10 1012-0554-C0 SLEEVE 101.75 179,310 G 2,520 PC
Old Mat. no.: S0508743200 l& o
Cust. mat. no.: M0132988 ? az’ S ?Fi
Batch: 0020398222 So\fz/\ 6‘R$,a é 315 PC
Batch: 0020398653 2.205 PC
Country of origin: DE
Commodity code: 87084098
21 Teile pro KLT TBA-520880 (21 Teile / KLT)
Je 1 Inlett DCT300in T KLT TBA-501668
8 KLT pro Lage (168 Teile / Lage)
40 KLT auf Europalette (840 / Palette) TBA520857
Palette mit Abdeckplatte A1208 abdecken TBA520892
900003 8000-2024-00 TBA-520880 120 PC

Old Mat. no.: 31002322
Customer Mat. no.: TBA-b20880

Management: DIp).-Wirt. Ing. (FH} Thomas Englmann, Br.-Ing, Ansgar Damm
Registared Office: Schongau, District Court Munich, Commercial reglster no.: HRB 113502

VAT Identlfication no.: DE8 12063283,/ Tax no.: 119/116/60277

Deutsche Bank Miinchen, Bank code 700 700 10, Account no.: 444010300
1BAN: DE77 7007 0010 0444 0103 00, SWIFT-BIC: DEUTDEMMXXX
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Delivery Note

Delivery no.:

o

HOERBIGER

30318026

Item Part no. Description Net Weight Qty. Unit
200004 8000-‘] 878-00 EURO PALLET (WOOD) 1200X800X140 3PC
0Old Mat. no.: 31000240
Customer Mat. no.: TBA-520857
2000056 8000-2025-00 I[nlett DCT300 120 PC
Old Mat. no.: 31002323
Customer Mat. no.: TBA-501668
900006 8000-1880-00 A1208 Abdeckplatte {1200x800) 3PC

0ld Mat. no.: 31000371
Customer Mat. no.: TBA-520892

Transfer of ownership is according to our conditions of sales and delivery which govern all our supplies and
services. Please indicate Sales order no. and Customer no. on all correspondence.
Hoerbiger's latest Terms and Conditions are applicable. They are available on the Hoerbiger website

{http://www.hoerbiger.com/en-0/docs?lang =en).

Management: Dipl.-Wirt. Ing. {FH} Thamas Englmann, Dr.-tng, Ansgar Damm
Registered Offica: Schongau, District Court Munich, Commercial register no.: HRB 113502

VAT Identificatlon no.: DEB12063283,f Tax no,: 119/115/60277

Deutscha Bank Miinchen, Bank code 700 700 10, Account no.: 444010300

IBAN: DE77 7007 0010 0444 0103 00, SWIFT-BIC: DEUTDEMMX XX
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1 Absencer (Nama, Anschrift, Langd}
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Vorbehalie und Bemeskungen dez Frachillhrer
Réserves g1 shservallons des transportaurs
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Datum/Date

5 BelgefOgle Dokumenta
Docurnents annexés
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20 Besondera Verainbarungen
Conventions particuli¢res

HAY VI'1'P'S ZIBSGY Ho|Eualiny0pIspucs ela|s 3 pun | asse)y 16p 18109 "epoasbunyugiyosoqsuun) pun addniBsBursedisn SawWwnp-Igsnwienaziyelay YalunN-N :uaqaBnzue yirny J6p |57 Ualzle| 1ap ¥ 151 WLIND uayayelst jag,

'PELP'S enjdey ‘HOY SuBp 9jB[agdS SpUELBD JJOA 3£ 1B | SOSSBID S0 S0S|PUBYIIRK *S|BULING U LOROISE) Op 8p0D B) Je aBeyeqia,p ednois ‘oronblo,p Ny ‘ANG AIPWAN fBIPES NP ouB) alsitusp B) § sanbipu| ‘sasnaipbuep Sa8|PUBLYSIEW 8p SBD UT,

g J. Fischer - Corneliusstr. 49 - 40215 Dirsseldorf - Telefon 02 11/991 93-0 - E-Mall: wi@verkehrsverlag-fischer.de
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